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A veszélyek, melyek a magyar parla- 
mentárizmust fenyegették, oly imminens 
természetűek voltak, hogy minden haza­
fias szív joggal aggódott a jövő miatt. A 
magyar parlament már elég sok válságot 
és vihart átélt, de az utolsó harmincz 
esztendőnek egy válsága sem viselte ma­
gán azt a veszedelmes jelleget, melyet az 
utolsó Obstruktion kell konstatálnunk. Itt 
többé már nem a 16. § ról, nem az ob- 
strukcióról, nem az ülések meghosszabbi 
tásáról volt szó, hanem a parlamentariz­
musról, mely felmondta a szolgálatot és j 
azzal a veszélylycl fenyegetett, hogy aka- ’ 
dálya lesz minden kormányzási tényke i 
désnek. A magyar parlamentárizmusnak; 
ezt a katasztrófáját minden áron el kellett1 
hárítani. A dolognak nem volt szabad' 
odáig fajulni, hogy a parlamentárizmus 
elveszítse komolyságát és méltóságát, hogy 
lefelé diszkreditáltassék, felfelé megbízha­
tatlannak ítéljék azt. Ezért kellett fontolóra 
venni oly rendszabályokat, melyek tulaj­
donképen nincsenek a magyar jellem ter­
mészetében. Sem az ülések meghosszabbi- 
tását, sem a párhuzamos ülések behoza 1 
tálát, legkevésbbé pedig a kiotürt, nem 
lehet oly rendszabálynak tekinteni, melyért 
bárki is valami nagyon hevülne, annyira,, 
hogy még a kormány részéről is csak: 
vonakodva, húzódozva akartak ez ultima, 
ratio hoz nyúlni. Utat és módot kellett te-
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I.

hát találni, hogy az ellentétek kiegyenlí­
tessenek, a rend helyreállítása végett min­
den lehetőt biztosítani, a tárgyalások nyu­
godt menetét előkészíteni kellett.

Bölcs mérséklet minden körülmények 
közt a legjobb politika. A vak radikaliz­
mus gyógyithatlan sebeket üthet és az 
obstruáló ellenzék taktikája a legjobb bi­
zonyíték e inegtámadhatatlan tétel mellett. 
Bánffy miniszterelnök a parlamentáris több­
ségnek megóvta a legszentebb jogát és ez 
által annak tekintélye még csak emelke­
dett, úgy, hogy csak szándékát kellett 
nyilvánítania szigorú rendszabályok létesí­
tésére, hogy az ellenzéket jobb belátásra 
térítse, megértesse vele, hogy obstrukciója 
gyógyithatlan sebeket ejt az országon, de 
a parlamentárizmust veszélybe vinnie nem 
szabad. Az ellenzéknek végre is be kellett 
látnia, hogy eljárása nem volt kellően 
megfontolt és eszerint kellett cselekednie. 
Felajánlotta a békét és a képviselőház el­
nökének közbenjárását kérte. E közben­
járásnak meg volt az a sikere, hogy a 
békét kilátásba lehetett helyezni. A pre- 
liminárékat megállapították. Egyik párt 
sem vesztett prestigé-éből, de az ország 
nyert. Az összes törvényjavaslatok létre­
jötte biztosíttatott. Az indemnitás és a 
kiegyezési provizórium elé nem gördít az 

1 ellenzék akadályokat. A 16. §-t pedig az 
‘elv teljes épségben tartása mellett enyhí­
teni fogják.
í Az ország fellélekzik, mintha valami 
I nehéz lidércnyomástól szabadult volna meg.

Báró Bánffy mesternek bizonyult és eré­
lyes kezét rendkívüli udvarias előzékeny­
séggel egészítette ki. Biztosította a parla­
ment nyugodt tanácskozását és magát a 
parlamentárizmust.

És ezt a nagy békés sikert, melyet 
oly sok háborús szándék előzött meg, a 
közvélemény olybá fogja neki felszámítani1 
mint kormányzása legnagyobb diadalainak 
egyikét. Ellenfelei folytonos kicsinylésével 
szemben báró Bánffy ime ebben az ügy­
ben is annak bizonyult, aminek a közvé­
lemény túlnyomó többsége kezdettől fogva 
méltán tartotta őt : hazafias érzelmű, pro- 
videnciális államférfinak, akinek mostani 
fényes sikeréhez csak teljes szívből sze­
rencsét kívánhatunk.

A horvát tartománygyiiles elnöke. A hor- 
vát tartománygyülés tagjait most a tartomány- 
gyűlési elnökválasztás kérdésé foglalkoztatja. 
Eddig csak a kormánypárt jelöltjeinek nevét 
emlegetik, a többi párt jelöltjei még ismeret­
lenek. A kormánypárt, mint Zágrábból jelen­
tik, legutóbbi értekezletén tárgyalta az elnök- 

I választás ügyét. Három jelölt neve merült fel.
IA párt nagy része Stankovic volt osztályfő­
nök megválasztása mellett nyilatkozott ; a 
szerbek Gyurgyevicet óhajtják elnökül, egy 
harmadik frakezió pedig Speveo Franyót hozta 

! javaslatba. Mivel azonban a bán nem volt je­
lien az értekezleten, a jelölést határozott for­
mában nem lehetett megejteni.

himesszárnyu pillán- j 
mellett tánezban ke-

a kis Károlyka hét éves volt és több­
nyire magára maradt a pesztonkájával, ki a 
gyermokszoba ablakán ült egy foltozni való te- 
hórmüvel megtöltött nagy kosár előtt. Fivérei 
és nővérei már rég kinőttek; a gyerekruhából 
és már nem igen értek rá vele foglalkozni 
úgy, hogy a kis fiúcska a nagy háztartás sür­
gősforgó zaja daczára elhagyatottnak érezte 
magát, amint igy egyedül csapongó gyermok- 
képzelnie társaságára lett utalva. — Nővérei 
nagyban hálóztak és este néha izgatottan 
rontottak be szobájába akárcsak a forgószél 
és Lina, a pesztonka, az ő pesztonkája itt egy 
szalagot tűzött mog jobban, ott egy gombos­
tűvel erősitetett meg egy virágot. Ilyenkor 
néhány perezre finom illattal és báliruhák 
pompájával és üde kaczagással telt meg a kis 
szoba.

Aztán bátyjainak egyike ott termett kö­
zöttük fekete frakkban és kivágott mellényben 
és ők elrebbentek selyemtopankás kis lá­
baikkal, mint a t-tiims pillangók és minő sö­
tét és puszta volt a szoba újra, midőn tá­
voztak.

Károlyka rögtön lefeküdt és ilyenkorJ 
gyönyörű álmai voltak a melyekben arany-5

hajú tünoórek és nagy 
gók bengái világítás 
ringtok. ., , A ,

Fivérei gimnáziumba járták. Es Karoly ka 
ezt a gymnáziumot valami óriási világnak j 
képzelte, a mely tele van szigorú tanárokkal,, 
kik mindent tudnak és rengetek sok házi tel-1 
adatot adnak. Tudta, hogy a fivéreinek sok : 
könyvük és irkájuk van, a melyekből egesz' 
nap' kívülről kell tauulniok sok nehéz dolgot 
és melyeket telekell írniok és hogy óriási tér­
képekből egész országokat kell rajzolatok tele 
hegyekkel, folyókkal, városokkal. Es szegény­
kének szédült a feje, ha ezt látta és rettengve 
gondolt arra az időre, — mikor majd neki is 
mindezt meg kell tanulni. Aztán jól megta­
nulta az ő kis leczkóit és nagy figyelemmel 
irta meg feladatát.

Néha verseket is kellett leírnia, mama, 
vagy papa, vagy nagyapa születésnapjára , 
nagy bokrétás, arany keretes papírra, kerek 
szop betűkkel, melyek sehogy se akartak gle- 
dába sorakozni, hanem jobbra-balra duledez- 
tek mint a figyelmetlen ujonezok. Legnagyobb 
hatással voltaK rá fivéreinek térképei és aztan 
el kezelte, hogy a gyerek szobája a széles nagy
VÍlllgAz asztal, Lina nagy fehérnemű halma­
zával, egy óriási glótser volt és gyakran oda 
mászott fel,Shogy onnan letekinthessen az ut- 
czara és ha a székről feljutott az asztalra, azt 
képzelte, hogy most hegyeket mászott. A 
palló volt a tenger és a tarka szőnyeg a szá­
razföld.

A vázákkal és csecsebecsékkel telerakott 
kandalló volt China és Japán, a játékkal telt 
szekrény Paris, a benyíló volt a pályaudvar 
és a két ágy volt a közlekedő vonat. Nappal 
két széken járta be a világot, este az elalvás 
előtt az agyban. Es ha Lina játszotta a vonat- 
vezető szerepét, akkor teljes volt a gyönyörű­
sége és e czólra folyton gyűjtögette a félredo­
bott lóvonati jegyeket.

II.

Atyától félt — tudta, hogy az valami 
nagy befolyású ur és hogy sokan függnek, 
tőle — és ha édes apja megsimogatta szögha- 
ját, kényelmetlen érzés reszketett át leiken. 
Édes anyját pedig többnyire nagy lányok cl- 
tözetei meg a tágas ebédlőben felállított kns- 
tálvlval és ezüsttel és virágokkal terhes hosszú 
asztalok terítése annyira elfoglalta, hogy nem 
ért rá vele foglalkozni.

A kis fiú a sürgő forgó össze-visszaság- 
ban kíváncsian és kémkedve bolyongott szo- 
báról-szobára, mindig egy „miért -tel piczi 
ajkain ; de néha az anyja megharagudott es 
elküldte, hogy ne állja el az utat, vagy egy 
ügyetlen szolga véletlenül a láb ara tiport es o 
aztán zokogva vonult vissza a gyerekszobába, 
a hol rendesen még a pesztonka nak is miit 
helyét találta, míg végre a konyhában kere­
sett menedéket, hol a jószívű konyhalany egy 
sárgarépával kínálta meg, a melyet aztan ro­
pogtatott, mig kis szivecskéjo még sajgott a 
szenvedett igaztalanság fölötti fájdalomtól és
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Országgyűlés.
Budapest, juli 31.

Végképpen kitört a béke, akárhogyan 
bekétlenkedtek is a tüzesebb szélbaliak. Ko­
moly háború ám nem lehet már ott, ahol ak­
kora a csend, olyan nóptelen a folyosó, elha­
gyatottak a képviselői padok, akár ha nem 
novemberi nedves hideg, hanem kánikulai for 
róság volna.

A harcz teljes leszerelésére mutat az is, 
hogy a békeapostolok jórészt eltűntek. Gróf 
Csáky Albin, Széli Kálmán, báró Jósika Samu 
nem láthatók, Hegedűs Sándor pikkol. Ellen­
ben uj alakok jelentkeznek a szemhatáron ; 
tegnap óta itthon van Bessenyey Ferencz, a 
kormánypárt humoristája és hazajött Gleichen- 
bergböl Mikszáth Kálmán a humor nagymes­
tere. Mindenfelől szives üdvözlés fogadja a 
palóczot, akinek a megjelenése mintha a tréfa, 
vidámság visszatértét szimbolizálná a sok ke­
serű viszály után.

Rohamlépésbeu sietett át a tisztelt Ház 
a czukorprómium részletes vitájának egy ré­
szén, a szeszkontingentálasról szóló javaslaton 
a beruházási kölcsön javaslatán ; közben egy 
kis kitérő is volt a tegnapi konferenoziáról, 
volt személyes felszólalás is, a végén pedig 
interpelláczió három és mégis vege lett az 
ülésnek fél háromra. n,zek után ki beszél még 
harczról, háborúról ? Belefáradt abba min­
denki és lázasan iparkodik a Ház a vaká- 
czió felé.

Petőfi emléke.
Lenn a hegyes Erdélyben lélekemelő, ha­

zafias ünnepet ült az az ezrekre menő tömeg, 
melyben képviselve volt az egész ország min­
den társadalmi osztálya. Egy költő emlékének 
hódoltak, akinek szava annak idején lelkese­
dést öntött mindenkibe és aki eltűnt hirtelen 
mint ahogyan a meteor hull le az égboltozat­
ról. Pelőfi Sándor emlékoszlopát leplezték le 
méltóságteljes ünnepséggel.

Az az ünnep, melynek zajától visszhan 
gozának Erdély bórezei, a legszebb} e legrna- 
gasztosabb hazafias ünnepek egyike. Egy po­
éta emlékoszlopánál megjelentek a képviselő- 
ház, a tudományos társaságok, a megyék, a 
városok nagysyámu küldöttségei és megmutat­
tak országnak világnak, hogy a magyar meg­
becsülni tudja nagyjait és tiszteletben tartja 
azok emlékét.

S hazafias ünnep két helyen, Fehér­
egyházán és Segesváron folyt le. 
Eehóregyházan a honvédemléket leplezték le, 
Sepesváron Petőfi Sándor szobrát, az ünnep­
ségekről lapunk szombati számában már bő 
távirati tubósitást közöltünk saját külön kikül­
dött tudósítónktól, a ki most következőkép ki­
készítésén az ünnep leírását :

A honvédemlék..
Segesvár, julius 31.

Segesvár még nem látott annyi embert 
együt, mint amennyi két nap óta oda érkezett 
zsúfolva volt a város idegenekkel, aki az or­
szág minden részéből érkeztek, lefoglalták az 
összes lakásokat, helyet kértek a magánházak­
ban s egyrószüket még igy is Erzsébetváros 
ban kellett elszállásolni.

Két nap óta, amere csak nézett az em­
ber, mindenütt csak virágot látott. Koszorúkat 
rózsákból, babérlevelekből, illatos bokrétákat 
és ezek egyrészét kivittek Fehóragyházára, 
hogy letegyók a honvódemlókre.

A fehéregyházi honvédemlék leleplezés 
ünnepét Sándor László főispán nyitotta 
meg. Hosszabb beszédet mondott, melyben a 
szobor felállításának történetét ismertette. Be­
szédének befejezte után a székelyudvarhelyi 
dalkör a Himnuszt énekelte, melyet a közön­
ség vele énekelt.

azután Szász Gorő volt 48 as honvéd, 
kolozsvári ev. ref. főesperes mondott emlék- 
beszédet.

Ezen a téren, ebben a pillanatban, — 
úgymond — Magyarország szive dobog. Ma­
gyarország nem geográfiái fogalom. Magyaror­
szág határait nem a Kárpátok ógbenyuló bér- 
czei, nem Erdély sziklái teszik. Nem a feje 
dolmi Duna, nem a szilaj Fisza, nem a mi 
Marosunk, Szamosunk völgyei, nem a magyar 
Alföld rónasága. Szépek ezek, fölsógesek. 
Irigyli tőlünk a szomszéd, a barát és ellenség, 
irigyli egész Európa. Ezeket elveheti tőlünk a 
tatárjárás, elseperheti a felhőszakadás, vihar 
bömböléso, romokba söpri a földindulás. Or­
szágok születése, országok fennállása, öröklése, 
más világrend törvényei alatt állanak. Ezeket 
a törvényeket világi hatalom nem adhatja, 
nem korlátozhatja, el nem veheti. El nem ve­
hetik, mert ezek népünk szivében, lelkében, 
erkölcsében, jellemében, léteiének föltételeiben 
gyökereznek. Ezek lelki szükségek, örök em 
béri törvények, melyek, mint az ur szelleme a 
vizek fölött egykoron, ott lebegnek a romok 
fölött is, soha el nem múlható örökkévalóság-

vézna kis teste még görcsösen vonaglott a zo­
kogástól, melynek könyharmatja ott csillogott 
halovány arczán.

III.

Minden megváltozott, midőn Frank bácsi 
mama legfiatalabb külföldön lakó testvére lá­
togatóba jött el hozzájuk. Károlyka eleinte 
tóit tőle, mert nagy, erős, csinos ember volt 
es hangosan kaczagott és mama illetlennek 
talalta, hogy a lányokkal kergetődzik a szo­
bákon végig le a kertbe, a honnan aztán kar 
jain visszahozta a kézzel lábbal rugdolódzó 
foglyokat A fiukkal pedig összeverekedett, 
úgy boxolt velük, mint azok az igazi boxolók 
akiket Károlyka egyszer egy festményen lá­
tott és ilyenkor illő távolságban maradt, ne- 
itogy véletlenül neki is kijusson.

Es mégis — mégis olyan nyájasan be­
szelt vele Frank bácsi és oly vidám enyelgő, 
hangon, a minőt Károlyka eddig sohse hal­
lott ; volt abban valami bátorító, a milyent 
Kitrolyka még sohase tapasztalt.

Hány éves vagy te kis emberke, mit?
Hét éves, uram I 

— I- ram — uram, miféle uram.
Azt akartam mondani — bácsi.

— úgy hát hét éves ? Ejnye, ejnye, ezt 
se hittem volna soha, hisz olyan könnyű vagy 
mint a pehely. Gyere, hadd lássalak '

Es egyszerre csak, még mielőtt tudta

volna, hogy mi történik vele, a levegőbe 
emelte öt ez a Frank bácsi, magasra, oly ma­
gasra, hogy ijedtében elkiáltotta magát. Do fé­
lelme csakhamar elmúlt, sőt kaczagott is, oh 
hisz az olyan szép volt, olyan szép. Frank 
bácsi körülügette vele a szobát és rá se hede- 
ritett a mamára, ki szemrehányóan egyre haj­
togatta : Lgyan Frank, hogy lehetsz mindig 
ilyen zabolátlan.

Midőn aztán vége szakadt a lovaglásnak 
Károlyka holtra fáradtan csúszott a földre, do 
halovány arcza bíborban égett, szomorú kék 
szeméből derűs fény sugárzott es még komoly 
arczát is boldog mosoly derítette. EFrank bácsi 
egy karosszékbe ereszkedett és Károlyka az 
ölébe csimpaszkodott.

— Károlyka, ne légy mindig a bácsi 
nyakában.

— Hadd legyen meg a gyereknek az 
öröme, dünyögte Frank bácsi és Károlyka kö­
zelebb simult hozzá és babrált az óralánczá- 
val, aztán halkan a fülébe súgta.

— Bácsi, tudod, to nagyon, nagyon ked­
ves vagy.

A lányok bejöttek és kinevették Frankot 
hogy ül a gyerekkel az ölében és a mama 
haragudott, hogy egy nagy fiú hogy lehet 
még ilyen gyerekes.

De Károlyka nem törődött azzal, akár­
mit mondtak. Soha életében még ilyen jól nem 
érezte magát, soha még ilyen jóleső melegség 
nem áradt el szivében. És rövid életében elő-

ban, diadalmukat ünneplik a leggyászosabb
sirhalmok fölött is.

Ezért dobog ma össze minden |magyar 
ziv, ezért van e pillanatban velünk egész 
Magyarország.

Ez a mi történetünk e pillanatban.
Hosszú, fáradhatatlan kutatás után tudtuk 

meg, hol ringott bölcsője, sohasem fogjuk 
megtudni, hogy itt vagy otí pihennek e elhalt 
porai annak a nemzeti szentnek, kinek emlé­
két lesz hivfitva megőrizni e szerény szobor.

E beszéd után a főispán átadta a szobrot 
L e n d v a i főszolgabírónak, aki azt átvette.

Miután a rengeteg sok koszorút elhelyez­
ték a szobron, visszaindult Segesvárra az ün­
neplő közönség Petőfi szobrának lelep­
lezésére.

Petőfi szobra.
Petőfi Sándor szobrát a segesvári uj vár­

megyeház előtt állították fel. A szobor honvéd- 
tiszti ruhában mutatja a nagy költőt, aki a fe- 

I héregyházi harcztérre néz és kardot tart brl 
!kezében.

Mire a Fehéregyházáról visszatért közön- 
; sóg elhelyezkedett, delet harangoztak és akkor 
a főispán beszéddel megnyitotta a Petőfi em- 

1 lékének hódoló emez ünnepet. Utána a szu- 
: kelyudvarhelyi dalkör énekelt s azután Bar- 
t ó k Lajos hosszabb beszédben szólott Pe­
tőfiről.

Elmondotta, hogy Petőfinél a köl­
temény nem volt hazugság. Ő elhagyta a csa­
ládi tűzhelyt s csatába szállott, mert karddal 
a kezóbén és ágyudörgés között akarta bebi­
zonyítani szavainak igazságát és példát akart 
adni azoknak a tettre, akiket szavával fellel- 
kesitett.

Méltányolta ezután Petőfi költészetét, aki 
nem a dölyf magaslatáról tekint az olvasóra. 
A legegyszerűbb népfia s a legbővebb tudós 
egyformán élvezi bűvös zengzete ellenállhatat­
lan varázsát. Olyan ő, mint a legenda csoda­
tevő Krisztusképe, mely minden embernél, ki­
csinél és nagynál, egy fővel volt nagyobb 
nagyobbá a keresztfa emelte, melyet viselt 
életében és melyen kiszenvedett az emberiség 
szent eszméiért.

Majd igy folytatta :
Petőfi jelleme és élete példa nekünk, a 

népnek : e jellem tiszta forrás az eliszaposo­
dott, romlott korban, hol a romlottság elvei 
már-már jogszabályokul hirdettetnek. Ősbecsü-

ször fordult elő, hogy vonakodott lefeküdni, 
midőn Lina érte jött. Az övéi nem tudták azt 
a sajátságos jelenséget megmagyarázni, hisz 
máskor mindig úgy szót fogadott.

— Gyere fiam, egy kettő előre, lefeküdni 
szólt Frank bácsi őt talpra állítva.

— Élj ősz még egyszer hozzám, bácsi ?
— Mit, azt hiszed, hogy ón leszek most 

a pesztonkád ? szólt Frank bácsi n j verve.
De a halvány nefelojtsszin szenek kérő, 

könyörgő kifejezése meghatotta a lelkét és fel­
törő részvéttel megsimogatva a kicsikét, sze­
líden felelte .

— No, majd meglátom, talán, ha ráérek. 
— Kérlek, ne kényeztesd el azt a gye­

reket, szólt a mama Úgy is olyan furcsa, 
olyan egykedü. szótalan és töprengő1

— Mindig úgy üldögél, mintha valamin 
elmerengne, jegyezte meg az egyik lány.

— Persze, hogy szótalan, hisz mindig 
magára van hagyva, senki sem hederit rá.

A mama protestált ez ellen, de Frank 
csak vállat vont.

IV.
— Hát te még nem jársz iskolába?
— Nem, felelt Károlyka reszketve. Schnell 

urnái veszek órákat. Hála Istennek, gondolta 
magában.

— Hát szoktál-e lenn játszani a kertben ?
— Uh nem !
— És miért nem ?
— Nem tudom, mit csináljak ott lenn ?
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letessége, úgyszólván szegénységi fogadalma, 
nélkülözéséi — és eszméiért ön feláldozás! kész 
gége : ez erényeket kell Petőfi szellemében ün 
nepelni s az ünnepléssel megőrizni. Érzése, 
verse, tette, jelleme ugyanaz s nem választ­
hatni el a költő szárnyalását a hazafi törek­
véseitől s nem képzelhetni lantját élete nélkül 
jnint a napot sugara nélkül. A napnak van­
nak homályos foltjai, lángelméknek kótiaik : 
nála minden ép és fény, mórt minden eszme 
nyj, semmi se salak. A földdel csak egy pont 
köti össze : a haza földje, de ez nála a leg- 
lélekemelőbb eszmény.

Ő mindazért együtt harczolt, a mi csak 
ideális ; s nincs ideál, mely valaha emborsziv- 
ben fészkelt, hogy az ő szivéből elő ne zen- 
dült volna. Ezért ő a mi eszmónyeünk, a köl­
tők eszményképe, a költők költője. Ezt nem 
volt képes sem a zsoitáros király, sem a 
caezári Dóma ódaköltője, sem a keresztény lo­
vadkor s az újabb századok dalnokaiBelórni: 
csak a modern demokráezia népszabadság Pe­
tőfije. Az iró, aki tettekben, életben, humaniz­
musban nem követi : remek tollal sem harczol 
a Petőfi táborában. gAki ajkán szabadságot, 
nemzetet, férfias jellemet, becsületet hordva, 
szivében szolgai és önző : nem híve neki ! 

Beszédét Bartók igy fejezte be : 
üljött hozzád a magyar, kihez igy szólsz 

Talpra magyar, hi a haza !“ s a székely, ki­
hez igy szólsz : „Nem mondom én : előre, sze 
kelyek ! előre mentek úgy is, hős fiuk 1“

az idő bérczei, a századok, amint le írod 
őrökre lengeni fogják neved. Mi azt akartuk 
megtudni: itt. Erdély o bérczei viszhangozzák 
még egy félszázad nagy és dicső eseményeit. 
Bem ágyudörgését, Petőfi tárogatóját, a ma­
gyar bősök elszánt rohanását a szabadságért 
melynek azok is hasznát veszik, akik ellene
voltak : . , , ,És egymást végre átölelve, kiaitjnk : 
Nem igaz, hogy a magyar testvériden. 1“

Bartók beszéde után P ó s a Lajos nagy 
éljenzés között elssavalta ünnepi költeményét. 
Mely igy hangzott :

Petőfi sírjánál.
Petőfi ! Petőfi 1 Rázd meg sirhalmodat! 
Pendítsd meg elnémult, kettétört Lantodat ! 
Szakadozott húrján lobogó láng égjen,
Füröszd meg a lelkünk lánglolked tüzében . 
Gyutsd föl a szivünket, mert, óh jaj, kialszik ! 
Dobogása is már alig-alig hallszik ■ . .
Tüzet nekünk, tüzet, abból a vulkánból :
A szabadság fényes, piros hajnalából!

Te voltál, Petőfi, legelső sugara,
Ragyogó reménye, hajnali csillaga !
A te dalod szülte a szent szabadságot,
Mint a kikelet a mosolygó virágot;

Italod kovácsolta bilincsből a kardot,
Zagó zivatarban mindig ott viharzott,
Olt csengett, kongott a templom harangjában : 
A székely ágyuknak bömbölő szavában . . . 
Vórrózsákat dobott sötét ég boltjára,
Babért font a honvéd vérző homlokára, 
Daloddal hunyta be szemét örökre . . .
Szállt a dalod tovább zúgva, menvdörögvo. 
Szállt a dallod tovább, mindegyre halkabban... 
Halljátok : hogy zokog, itt e sirhalomban ! 
Szabadság alkonyát siratva siratja.
Vele sir a hősök koszorús csapatja.
• . . Haljátok e, hogy zeng daltól e sirhalom 1 
Kardok csattogása csörtet át a dalon . . . 
Zúgva, menydörögve a harczot folytatják, 
Dobog a féld szive ; éljen a szabadság :
Vagy tán meg se haltál ? — Ez a hir csak

költött ?
Halhatatlan valód uj alakot öltött ?
Mint csalogány zengesz erdők rejtőkében, 
Elveszett Edenről szomorúan, szépen,
Hogy az esti csillag reszketve aláhull 
Bűvös dalodra a fénylő magasságbul ?
Tán felhő képében gyászolod hazadat? 
Beborítod, mint a legfeketébb bánat ?
Vagy te vagy az égnek haragos villáma? 
Fenyegetted a sok zsarnokot czikázva ?
Oh! czikázz, te villám? sújtsd agyon, a hány van 
Ne legyen egy nép se zorban, rabigában 1

Pósa Lajos.
Mikor a szoborról lehullott a lepel, a fő­

ispán átadta a szobrot Somogyi Istváp 
alispánnak, aki azt Nagy-Küküllő vármegye 
nevében átvette és ezzel véget ért a magasztos 
ünnep.

A szobor leleplezése után az ünnepet 
rendező bizottság 500 személyre szóló banket­
tet rendezett a vendégek tiszteletére. Az első 
felköszöntői Sándor László főispán mon- 
dottaea királyra és családjára. Ezután Apáthy 
Péter a Segesvárnál eleset bős honvédek em­
lékére és a még jelenlévő 48 as honvédekre 
ürített poharát. M i k á r Zzigmond az 1848 
honvédegylet főjegyzője a dicső székely nem­
zetet köszöntötte fel.

A banketten felolvasták a több százra rugó 
telegramotokat, melyek mindegyikében lelkes 
hangon emlékeztek meg az ünnepről. Bankett 
után a vandégsereg szétoszlott s megnézte a 
város nevezetességeit, — este 8 órakor pedig 
tánczmulatság volt, melyen az egész város in- 
teligencziája jelen volt.

ját-

az
— Mit ? Például most hólapdákkal 

szani, vagy hóembert csinálni tán ?
Károlykának kedve kerekedett, de 

anyja elszörnyüködve kiáltott:
— De Frank, megfagy a keze a gye- 

í* 0 k D o k ^
— Eh, torofere, nevetett Frank és Ká- 

rolyka is nevetett
Lenn a kertben lábnyi magasságban te- 

kiidt a kristálvcsillogásu íehé.i hólepe és i rank 
bácsi nagy izmos tenyerével hatalmas hóhen­
gereket gyúrt és abból formálta a hóem­
ber lábszárait, aztán egy potrohos testet illesz­
tett rá.

— No hidegnek találod a hót ?
— Nem hideg, hazudta Károly ka és 

hogy a bácsi kegyét ne veszítse, - meg- 
gémberedett kezeivel marokszámra hozta a 
havat.

— No várj csak, majd kimelegszel rög^ 
tön. — Csak gurits egy nagy lapdát, abból 
lesz a feje. Ide nézz, igy kell azt görgetni a 
hóban.

Károlyka ugyan nem találta ezt a játé­
kot mulattatónak, de azért tőle kitelhetőleg 
iparkodott és egész jól sikerült is, úgy hogy 
rövid idő múlva ott állt a hóember, egy tömsi 
merev, — kis jógmedvebundába burkolt sza­
mojéd, vagy lapp, — És most kezdődött az 
ostrom.

A debreczeni hírlapírók ün 
nepe.

a debreczeni hírlapírók megkoszorúzták a kollégiumban 
levő Petőfi szobrot.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, aug. 2.

Mig ott az ország keleti részében, Erdély 
bérczei ölén fekvő fehóregyházi síkon és Se­
gesvár alatt az egész ország összesereglott, 
hogy az azon a helyen emelt omlókszobrokat, 
hol 48 évvel ezelőtt kard csattogott, puska ro­
pogott, ágyú dörgött, leleplezze s egy napon 
áldozzon a haza és szabadságszerető nagy 
költő emlékének s leboruljon a hazája védel­
mében elesett költő sirhantja előtt addig 
itt Dobreczenben, a helybeli sajtó munkásai 
egész csendben, minden feltűnést kerülve lel­
ketemelő Petőfi ünnepet rögtönöztek s hálá­
juk adóját azzal rótták le, hogy babérkoszorút 
tettek Petőfinek arra a szobrára, mely Deb- 
reczenben a főiskolában a díszteremmel szom 
ben van elhelyezve.

Nem akarták a debreczeni hírlapírók, 
hogy e nevezetes napon a debreczeni I etöfi- 
szobor koszoruzatlanul maradjon s azért ma­
guk között elhatározták, hogy fillérjeikből egy

egyik társuk rövid

másik költői lelkületű ifjú pedig elszavalja azt 
versét, melyet lapunk szombati számában 

közöltünk.
Az ünnepély nagyobb szabásúvá lett az 

által, hogy e város nagyrabecsült képviselői is 
megjelentek ott, továbbá hogy Balogh Fe- 
rencz főiskolai hittanár, ev. ref. helyettes püs­
pök, az egyházkerület és főiskolánk nevében 
valóban gyönyörű, lelkesítő beszédet rögtön­
zött, mely mint szónoki remekmű is megállta 
helyét. Óvók tehát az érdem, hogy Debreczen 
is oly szép ünnepólylyel emlékezett meg a 
szabadságharez Istentől ihletett poétájáról.

De nagy érdeme van abban Dankú 
Pistának, annak a melegen érző szivü népdal- 
költőnek és társulatának, kik itt időzvén Deb- 
reczenben epodő szívvel és örömmel működ­
tek közre ez ünnepélyen.

Elhozta magával D a n k ó Pista a nép­
dalok teremtésében hü társát, az országos nevű 
czimbalom művészt Lányi Gézát is s ott 
együtt a társulat tagjaival, nóvsze-iint G ál­
fa 1 v i Laub Irén asszony és Kosa Jó­
zsef m. kir. operaházi tagokkal, továbbá Barna 
Rózsi, S z i r u v i k Fülöp és Lantos István­
nal meghatóan énekelték el L á n y i Géza 
czimbalom és D a n k ó Pista remek hegedű 
kisárete mellett a „II ymnuszt' a »Szó­
zatot“ és Petőfinek „Temetésre szól 
az ó n e k" kezdetű dalát. — Köszönet érte a 
két művésznek és a társulat minden tagjának 
— hogy emelték az ünnepély magasztos 
voltát.

Az ünnepély lefolyásáról tudósítónk a kö 
vetkezőket Írja :

A város nagy közönsége alig tudott vala­
mit a készülődő ünnepről, mégis nagyon szép 
számmal gyülekezett össze a főiskola diszter- 
méban hol a főiskolai ifjúság is teljes számban 
megjelent, az inteligens közönség — kik kö­
zött hölgyek is szintén szép számmal voltak 
jelen — soraiban ott voltak a város képvi­
seletében : K o m 1 ó s s y Arthur főjegyző, 
polgármesterhelyettes, Király Gyula tanács­
nok, Csóka Sámuel jegyző, Lengyel 
Imre, Márk Endre, Balogh Ferencz $dr. 
Erdős József, dr, G u 1 y á s István, Elek 
gimnáziumi tanárok stb.

Háromnegyed hat órakor vette kezdetét 
az igazán lélekemelő ünnep, mely a történelmi 
nevezetességű főiskolai díszteremben folyt, le. 
Az ünnepélyt D a n k ó Pista, az országos hírű 
zsnekőltő társulata tett magasztossabbá rész 
vevósóvel miután Dankó társulata az egész kö­
zönséggel együtt a Hymnuszt énekelte, K o- 
hányt Gyula, a „Debreczen“ szerkesztője mon­
dott rövid, de minden izében inogható emlék- 
beszédet különösen hangsúlyozva, hogy Pe­
tőfi teremtette meg „Talpra magyarjával a 
a sajtószabadságot.

K o h á n y i Gyula beszéde igy hangzott* 
eljöttünk hozzád Petőfi Sándor, mi is 

e napon, a mikor neveddel telik be széles o 
haza s egy egész nemzet zarándokol eddig 
jeltelen sírodhoz. Eljöttünk mi is a szabad­
sajténak debreczeni munkásai, akik büszkén 
viseljük zászlónk csillogó aranyaként a Te 
nevedet, ki azt megalkotód, nem, megterem­
tetted egy pillanat alatt s egyszerre kelt ki a 
tizedik múzsa a agyadból, a modern 

uj Magyarország Múzsája,
haladás

az uj magyarul estig - sajtósza­
badság 1

Te voltál az, kinek Légyen ! szavam 
lehullt a bilincs az iró kezéről és szabad 
lett a gondolat, szabad a szó, a mint te 
voltál az, aki tetted, hogy szabad lett « nép t 
Imádott szentje, bálványa valál e sokat szen­
vedett nemzetnek már sokkal azelőtt, de iga­
zán azzá csak marczius 1 -1 - dike tett, mert ak-
kor ,er-m,eHed m * m*gya,t 1
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Köszönjük ezt neked imádott szentünk, gyen a magyar szabadságharcznak, melyben
éltünk, héroszunk neked köszönjük ezt 1

Fogadd szívesen tőlünk, a ;e eszméidnek, 
a te alkotásaidnak, a szabadságnak, egyenlő­
ségnek és testvériségnek és a szabad magyar 
sajtónak egyszerű munkásaitól ezt a koszorút; 
szivünkből adjuk ezt, ahol be van zárva és 
biztató forrása min dón tettünknek a te halha­
tatlan alakod !

Légy áldott haló porodban s áldott szel­
lemedben ott, ahol vagy a földön es az égben 
Ámen.

A mély hatást tett beszéd után, Bankó 
társulata Petőfi „temetésre szól 
az ének“ kezdetű dalát énekelte azzal a 
precziátással, mely őt minden ilyen tekintet­
ben jellemzi. Ez ének elhangzása után K o- 
v á c s y L. Kálmán, Debreczenben ösmert 
ifjú poéta lépett a szavaló asztal mellé és ódái 
szárnyalása alkumi költeményét a jelen vol 
tűk lelke húrjait megpendítve, — ó r i a si 
tetszés és siker mellett sza­
valta el. A gyönyörű költeményt lapunk szom­
bati számának tarcza rovatában közöltük.

Maid Balogh Ferencz theologiai tanár 
lépett a szószékre s mindenkit lebilincselő, 
gyönyörűen rögtönzött beszédet mondott. Be

i holttestén át „fúvó parpák“ robogtak ; de nem 
a kivívott diadalra !

Közben aposztrofálta a költészet ellen­
állhatatlan halainál Dávid zsoltáraival, a me­
lyek háromezer óv múltán élnek és eleveníte­
nek. Nagy Sándorral, aki meghódolt Thebae 
költő szülötte előtt Napóleonnal, a koronás 
fők között is kitüntette Göthót. Majd igy foly­
tatta : Hála Istennek mi azon dicsőséges hely­
zetben vagyunk, hogy a magyar nemzet ezer 
óv után is mint erőteljes ifjú lép a második 
évezredbe.

Ez a főiskola, a jelen lévő tanuló ifjúság 
8 tanárkar, valamint az itt megjelent közön­
ség nem felejthetjük el e napot; emlékezetes 
lesz ez ennek a főiskolának, hogy kebelében 
folyt le ez az ünnepély s hogy itt emelkedik 
az ő szobra, melynek látásán uj és uj nemze­
dékek fognak lelkesedni.

Azt az ifjút, aki iine most itt előttünk 
zenditette meg szózatát, őt is ihlette e szobor. 
És e főiskola teremni fog a jövőben is uj 
Csokonaikat, uj Szabolcskákat, akik érezni

szedje elején köszönetét mondott a távollevő: f°8'ják erkölcsi súlyát és jelentőségét, teremtő 
püspök, az egyházkerület s a főiskola nevében! hatását e szobor itt léteiének, 
a debréczeni hirlapiréknak, kik az ünnepet 
oly lelkesedéssel és sikerrel szintén csak rög­
tönözték.

a gyönyörű beszédet a gyorsírói jegyze­
tek nyomán a következőkben lehetőleg szó- 
szerint közöljük :

Mélyen tisztelt ünneplő gyülekezet!
E terembe belépésem után szólított fel 

hirlapirói szövetség egyik tagja, hogy 
ünnepélyt egy pár szóval zárjam be :

Főtiszteletü püspök ur nem lévén jelen 
ő okvetlen megjelent volna 

szép ünnepélyen — mint az ő ideig- 
enesen helyettese szólhatok az ő nevében. Én 

tehát a felhívásnak engedve, rögtönözve

a
ezen

egy

Emlékezzünk vissza mindnyájan e naprai 
ezen ünnepélyre s azoknak akik ez ünnepélyt 
rögtönözték, legyen nekik köszönet, hála, el­
ismerés s zengjük mindnyájan azt a fenséges 
éneket, amit minden magyarnak tudnia keik 
amire már a csacsogó gyermeket tanítania kell 
az anyának :

Tied vagyok, tied hazám 
E szív, e lélek,
Kit szeretnék, lia tégedet 
Nem. szeretnélek ?

Ezt bizonyította be ő, akit ma ünnep­
iünk, életével ; erről tett tanúbizonyságot ha­
lálával, hogy a hazáé volt egészen.

Zugó tapsvihar és éljen jutalmazta a láng- 
lelkü theologiai tanárt. Végül a Bankó társu

pár szóval úgy az egyházkerület, mint a főis- lata énekelte a „Szózatot“ a közönséggel 
kola részéről, melynek kebelében tartatik ezen í együtt, mely után feltették Petőfi szobrára a
ünnepély kifejezem üdvözletemet.__ „_______________ H a.y k á l Ede íüvószkerti kertész által

A költő a szabadság hajnalánál előre! kef“Jett 8Z(?P babérkoszorút, melynek impozáns 
8 i voltat naryoan emelte a nemzetiszinü szalag

j következő felirata :
Petőfinek — a debreczeni 

h i r 1 a p i r ó k. A lelkes ünnepély után a 
közönség örömmel ' ~

i szobrától.

látva mondá :
Hol sírjaink domborulnak,
Unokáink leborulnak,
És áldó imádság mellett 
Mondják el szent neveiket

Ama sírnál, melyet nem ismerünk bizto-! 
san, ma öt év tized múltán megjelennek a i 
nemzetnek, megjelennek a tudomány és mü-J 
veszet képviselői: megdobban a haza minden 
hu fiának érző szive s leborulnak a hant fe­
lett, mely elfödi a nagy költőnek, a szabadság­
hősnek porát.

Petőfi, kinek ma emlékünnepét ülik a 
Kárpátoktól az Adriáig, Debreczeni is érdekli 
már csak azért is, mert ide rendeltetett az a 
szobor alak, amelynek bronz mása Budapes­
ten emelkedik, az eskiiíóren. Hozzánk juttatta 
ezt az eredeti mintázatot, az országos Petőfi

vett búcsút Petőfi

NAPI Hí KEK.
Debreczen, aug. 2. 

fdőjóslas.
mi I • .A. k?zl,?ni’1, mcteorologiai intézetne« Debrecaenbe 
várható táVlraU Je emese szerint “ következő időjara»

— Augusztus 2. —
Változó telhözet. — Helyenként csapadák. — 

Zivatarok. —

Augusztus 2. Ma van a debreczeni 
csata évfordulója. Ma 48 éve Debreczen alatt

szobor bizottság s midőn eme határozatát je-j véres ütközetet vívott Nagy Sándor a sza
«2! r.p“k“ok 1 ****"•. «* «*»»*• wtaj- «...
Révész Bálintnak, ez lelkesedéssel fogadta ez 
örvendetes szándékot s a főiskola tanárkará­
val, a főiskola anyagi ügyeit vezető gazdasági 
tanácsosai akként intézkedett, hogy az aján­
dék szobor ide áliittassék fel, a hol most áil,

- előttünk. így a költő emléke e tekintetben 
a miénk is.

Majd szárnyaló szavakkal mondotta 
hogy Petőfi úgyszólván innét indult el, a 
legium falai közül, hogy meteor legyen belőle
hogy ne bantsa többé a „gondolat, hogy ágy-' az emlékkénben. — A 
ban párnák közt“ fog meghalni, vagy kimúl punk holnapi számában 
” as8an’ mint a gyertyaszál“ hogy apostola le- közlünk.

patával, a tízszer nagyobb orosz haderővel 
szemben. — Az elesett honvédek ott porladoz- 
nak együtt egy magas sirhant alatt. Debreczen 
város lelkes ifjúsága és közönsége kegyelettel 
ünnepli meg mint minden évben, úgy ma is e 
napot. Lapunk zártakor nagy nép tömeg gyü­
lekezett a kollégium előtt, a honnan a menet 

el, délután 3 órakor indult ki a honvódtemetőbe 
kol-! ahol az előre megállapított Programm sze­

rint folyik le az ünnepély első része, a másik 
A mai ünnepélyről la- 

rószletes tudósítást

— Tanácsülés. Debreczen sz. kir. város 
tanácsa ma délelőtt 10 órakor a városháza 
nagy termében Komiósay Arthur főjegyző 
h. polgármester elnöklete alatt rendes tanács­
ülést tartott, a melyen folyó ügyeket intéz­
tek cl.

— Elhunyt városi bizottsági tag ügy elő-
kelő debreczeni földbirtokos és virilis bizott­
sági tag haláláról veszünk értesülést Tátrafüred 
fürdőről. Ugyanis mint bennünket értesítenek 
Bulszter Ágoston ott tegnap hirtelen elhunyt. 
A halálesetről itthon levő családját táviratilag 
értesítették. — Az 59 éves életerős férfiú mel­
lett az ott időző K e n é z y Gyula 
orvos folyton mellete volt. 
A hirtelen bekövetkezett halálesett úgy Tátra- 
füredon, mint Debreczenben nagy részétel kel­
tett. a család tegnap este utazott el Tátra- 
lüredre Bulszter Ágoston holttestét 
onnan hazaszálitják szerdán reggel s teme­
tése ugyanaznapon délután megy végbe az el­
hunyt Batthiány ulczui házától.

— Debreczen részleges feloldása a sertés - 
zárlat alól a városi tauacs most Debreczen 
vószmentes területének a sertés zárlat alól 
való feloldását tűzte ki feladatául. — Van egy 
miniszteri rendelet ugyanis, a mely megengedi 
a vészes területek rószletenkint lezárását, erre 
támaszkodva határozta el a városi tanács, hogy 
felterjesztést intéz a földmivelésügyi m. k?r. 
miniszterhez, hogy Debreczennek csak azon 
részei maradjanak továbbra is zár alatt, ame­
lyek a sertésvésztől fertőzve vannak, a vész­
mentes területeket pedig oldja fel a zár alól. 
Faragó Miklós állami állatorvos, kinek vé­
leményét ez ügyben meghallgatni kellett, je­
lentésében szintén csatlakozik Debreczen vá­
rosának a földművelésügyi miniszterhez inté­
zendő hasonértelmü felterjesztéséhez. Ha si­
kerül a városi tanácsnak e terve, úgy sertés 
tartó gazdáinknak ez rendkívül nagy hasznára 
lesz, a mennyiben ma már Debreczennek csak 
nehány körzetében uralkodik a sertésvész.

— A segesvári küldöttek itthon Oláh 
Károly városi tanácsnok és Koncz Ákos 
városi főlevóltáros, lapunk f. szerkesztője, kik 
Debreczen sz. kir. várost a segesvári Petőfi 
szobor leleplezési ünnepélyén képviselték ma 
délután érkeztek vissza városunkba.

— Kántorpróba, az uj izr. templomban 
szombaton ismét kántorpróba volt. S z r a k a 
lembergi kántor énekelt teljes kórussal. A kar 
kitűnő hanganyag és szép, összhangzó éneket 
produkál, hanem a kántor hangja még a 
templom remek akusztikája mellett is feltű­
nően gyenge. Holnap, kedden délután G óra­
kor újra lesz egy probaéneklés, a mennyiben 
Hartmann nagyváradi főkántor, — ki a 
múlt héten oly nagy siker mellett mutatta be 
hatalmas csengő tenorját a közönségnek, — 
teljes kar kíséretében fog énekelni.

- A Hortobágy öntözése Az alsó-szabol­
csi tiszai ármeutesitő társulat választmánya 
szombaton felette népes ülést tartott Dessewffy 
Aurél elnöklete alatt. Debreczen várossát A b- 
r h á rn László t. főügyész és S h a 1 Gáza fő­
mérnök képviselték. Áz ülésnek két fontos 
tárgya volt. Egyik a Várady Géza főmérnök 
által a bel vizszubály ozás áról és a Hortobágy 
öntözéséről készített nagyszabási tervezete, — 
a másik az alapszabályok módosítása. A terve­
zetet Várady Géza szakszerűen ismertette 
s azután elhatározta a választmány felülbírá­
lás véget felterjeszti a földművelésügyi minisz- 
terhez. Csak ha odafenn a műszaki tanács fe­
lülbírálja s egybeveti a kulturmérnöksóg által 
a Hortobágy öntözéséről készített tervezettel 
fog javaslatot tenni el fegedása vagy cl nem 
fogadása iránt a közgyűlésnek. Áz alapszabá­
lyok módosítását a gátvédelemre s a tervezett 
telefon hálózatra való tekintetből a folrlmive- 
lésügyi miniszter követeli. A módosítás javas­
latba hozásával küldöttséget bíztak meg, amely­
nek tagjai Ábrahám László, Lukács Dezső, 
Malonyay Ferencz, Dienes Barna és 
\ á r a d y Géza. — Az ülés ezzel véget ért.
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szági kőrútjára, ma esfe mar Ungváron hang­
versenyeznek. — Lányi Gáza pedig aki úgy 
nótáival mint utolérhetlen játékával megmu­
tatta, hogy méltó társa a nép dalok királyá­
nak Dankó Pistának, ma reggeli vonattal vi- 
szament Budaposre.

— A bejelentő hivatal ügyforgalma. Deb- 
reczen város rendőri bejelentő hivatalának jú­
lius havi ügyforgalma a következő volt. Ki­
adatott : 63 drb cselédkönyv, 17 igazolási jegy, 
11 ideiglenes igazolvány. Banyujtatott 11770 
drb bejelentő, felvilágosítás adatott 1L181 
esetben.

— Az öngyilkos h inved önkéntes temetése.
Dankó GyuU honvéd önkéntest, ki pénte­
ké i délután agyonlőtte magát, tegnap délelőtt 
temették el szüleinek Síóehenyi-utcza 1803. 
sz. há'ától. A korán elhalt ifjú temetésén 
óriási közönség volt jelen. Kivonultak cinkón- 
tos társai s a közös hadseregbeli önkéntesek, 
egy szakasz honvéd a századától s a katona- 
zenekar. A gyászszertartást B é 1 te k y La­
jos ev. ref. s. lelkész végezte, aki a háznál 
melyen megindító imát mondott. A halottas 
kocsit sok szép koszorú borította, melyek kö 
zott kitűnt önkéntes társai szép koszorúja a 
következő felírással : „Szeretett bajtársunknak 
— a honvéd önkéntesek.1- A 39. gy. ezred ön­
kéntesei szintén nagy koszorút helyeztek kopor­
sójára, szalagján a következő felirattal Szeretett _ fjgm9j nyelv a debreczeni tanitóképaz-
baj társunknak — a es. és kir. 39. gy- delien. Mint tudvalevő dilog a debreczeni ev
önkéntesei, az öngyilkos itjut a Kossuth- . ° 10ri-,0 . ,
utczai temetőbe helyezték örök nyugalomra. reform, tamtokepezd iben az 1897/8 isk. tan-

- Utczáink csatornázása. Városunk ut. évtől kezdve, convent! határozattal felveendő 
, , ... tantárgynak mondtak ki a nemet nyelv tanip'/áinak csatornazasa az általános csatorna- v .czainaü os»™ tasat, a melyre — mint értesülünk - Z t m-vós foo-anatositasa előtt mar kezdetet vette. — ~ , , , . ,,, .zas iu„bu - merman n Gyula debreczeni allamt toreal-xpniii azónü Debreczen, úgy, hogy az a ne- , , ,KPUI- u - • 1 isk. tanar. erdemes tanügyi írót kérik fel.met helyről gyakorta felhangzó panasz is el­

veszti már nemsokára alapját, hogy majd ezen — Nem tudta túlélni a feleségét. Végte- 
majd a másik metán akadtak el a kocsik a lenül szerethette Török János földest gaz- 
Kis-Szappanos és Liba u'eták, a Szálkái és daember a feleségét, a kit nagy bánatára ne- 
Iskolaközöknek fedett csatornával való e 1-ihány héttel ezelőtt elvesztett. Azóta folyton 
tatásához fogott hozzá a kijárt a temetőbe, leborult sírjára s keserve- 
mérnöki hivatal, mivel az ezen utczáko n Len sirt ott éjjel nappal. — Annyira szivére 
lakó háztulajdonosok a költségek felét magukra jv ette az esetet,- hogy tegnap- 
válalták. — Így kellene tenni minden utczán 11előtt lakásán felakasztotta magát s mire le- 
lakóknak, a hol még pavaszkodnak a tisztá-! vágták meghalt. Temetése ma ment végbe a 
talanság miatt. Ennek befejeztével a Ma- község nagy részvétele mellett, 
gos utcza burkolása következik, a mely utczaj _ gzobrancz fürdőn, melynek kies vidéke 
háztulajdonosai a 884 irtot tevő feleköltség fi- gyógy erejű fürdője messze földön hires,
zetésót 15 nap alatt szintén magukra vállaltak.
A csatornázási munkálatokat a tanács S te g- 
m ü 1 le r Árpád építésznek adta ki 5333 frt. 
55. krért.

— Margittay Sándor szabadságon. Mar- 
gittay Sándor III. kerületi rendőrkapitány ma 
kezdte meg 30 napra terjedő szabadságlejét, a 
mit — mint irtuk is —• a Félix fürdőbe fog 
eltölteni. Távolléte alatt Tóth Sándor ren­
dőrfogalmazó helyettesíti.

— Dankó Pista hangversenyei. Dankó 
Pista a közönség fokozott érdeklődése mellett 
tartotta meg szombat és vasárnap esti hang­
versenyét az „Angol királynőben." Az előadás­
ról érdemleges kritikát Írni immár felesleges, 
a bemutatott dalok szépségű eléggé ismeretes 
nem szorulnak azok dicséretre. A közreműkö­
dők pedig mind elsőrangú énekesek, a kiknek 
képességét már többször ismertettük Dankó 
múltkori ittléte alkalmával. — Ezúttal csupán 
L á n y i Gézával városunk e neves szülötté­
vel akarunk foglalkozni, kinek bárom uj szer­
ző ménye került bemutatásra. Szombaton este 
G á 1 f a 1 v i Laub Irén »Édes anyám, 
nagy a bajom“ továbbá „Pálity huszár tánezra 
hívja“ kezdetű nótákat énekelte el, a melyek 
fülbemászó melódiája zajos tapsra ragadta a 
közönséget. Még nagyobb hálást keltett a va­
sárnap este S u r m i k Fülöp által elénekelt 
harmadik uj remek nóta a melyet a közönség 
némelyik tagja mindjárt az előadás után éne­
kelni is próbált- A kedves dal szöveget Posa 
Lajos irta

Ida látszik az orgona kerítés,
Innoii oda elhallott a nyerítés,
Nyeríts egyet daruezőrü paripám 
Hadd hallja meg az én kedves tubíczám.

Nesze rózsám, hoszc egy csók, no kettő 
No még vagy száz áldjon meg a teremtő 
Mehetünk már daru szőrű paripám 
Isten veled aranyos kis tubíczám.

A Dankó hangversenyei Debreczenben a 
tegnap estével véget értek. Ma reggel már 
Dankó es társulata elindult Észak magyaror

Debreezenből a következők üdülnek : 
Kovács Péter neje és leánya, Brünn Zsigmondné 
Sinka Sándor, Sugár Gyuláué és leánya, Pa- 
pay János és Yégh Gyuláné.

— A dalegylet népünnepélye. Tegnap dél­
után folyt le a debreczeni dalegylet által ren­
dezett népünnepély a nagyerdőn, a mire a né- 
pék ezrei már kora délután tolongtak kifele, a 
helyi vasút pedig alig győzte az utasokat ki­
szállítani, pedig a M. A. V. kocsijait is köl­
csönkérte oz alkalomra. A debreczeni dalarda 
délvidéki hangverseny kőrútjának költségei fe­
dezésére rendezte a népünnepélyt, mely szép 
erkölcsi és anyagi sikerrel végződött A bi- 
czikli virág korzó és a tűzijáték különösen ér­
dekes látványt nyújtottak. Az összes zenekarok 
működtek közre Rácz Károly vezetése alatt es 
csinos nyitánynyal kozték meg az ünnepélyt. 
Azután a debreczeni dalegylet a keresk. ifjak 
dalegylete, a munkás dalegylet és az acsifju- 
ság dalköre a Szózatot énekelték el M á c s a y 
Sándor karnagy vezetése mellett. Majd a kor­
csolyapályatéren versenyfutás volt, a melyre 
több dij volt titüzve. A versenyek után az 
erdő külőmböző helyein felállított sátrakba 
ment a közönség, hol víg élet uralkodott, vo­
natos sátrak előtt folyt a táncz kitűnő víg 
hanyulatban. Míg ezek történtek, addig papir- 
ló-rhajók emelkedtek fel a magasba. — Ut 
órakor az ünnepély legszebb részében gyönyör­
ködött a jelen volt nagy közönség. Liczikh w 
•áakorzó folyt le. - A bmziklizők mintegy 
versengve egymással, azon voltak, melyik di 
szili fel szebben virággal bicziklijét. E nemes 
volt az eredménye, mert mindenfaju virág bi- 
cziklibe gyönyörködhettek. A korzóban egy 
lány és 32 ifjú vett részt, kik közül a Bognar 
Matild, Laszgalllnor Oszkár és Rosenberg Ernő 
kevékpára volt a legcsinosabban feldíszítve. A 
közönség a bicziklizőket lelkesen éljenezte, a 
mint azok a pályán elővonultak s virágokkal 
dobálta. Majd a katonazenekar Krause 
Antal dirigálása mellett élvezetes hangversenyt 
rendezett a Dobos előtt. Ez idő alatt egyik sátor 
ban tombolajátókot rendeztek gyermkek szamara 
Este hat órakor azok a bieziklistak, kik a 
virátrkorzoban resztvettek, bicziklis lamptonos 
menetet rendeztek a „Margit“ fürdőtől, mi 
szép látványt nyújtott Ezután sikerül tűzi­
játék volt. Ezt követőleg vette kezdetet a dal- 
estély mely a kővetkező műsorral folyt le :

1. „Nyitány“ Rácz Károly zenekara által. 2. 
„Regi magyar népdal egyveleg“, előadta az 
acsifjusági dalkör. 3. „Szabadságdal“ Hubertől, 
előadta a kereskedő ifjak dalköre. 4. „Nem­
zeti zászló* Hubertől, alőadja a munkás dal­
egylet. 5. Balatoni dalok“ Gaáltól előadta a 
debreczeni dalegylet. 6. „Kölcsey Hymnu-z“ 
Erkeltől, előadta a négy dalegylet Mácaay 
Sándor karnagy vezetése alatt Á műsor min­
den egyes számát s a szereplő dalagyletexot 
megéljenezte s megujrázta a közönség. — A 
dalestólyt tánczmulatság követte a Dobos pa- 
villonban, mely csak a késő éjjeli órákban 
ért véget A sikerült népünnepély alkalmával 
nem mulaszthatjuk el. hogy meg ne emlé­
kezzünk Márk Endre, Kraaznay Fe- 
rencz, Tikos Józsefről, akik ugyancsak so­
kat fáradoztak a népünnepély sikere érde­
kében.

— Az áruló gyermek. Visznóczki 
Jánosáé Novak Zsuzsánna hosszumezői illető­
ségű tót asszony — aki kis 7 éves gyermeké­
vel hely és foglalkozás nélküli állapotban tölti 
gyásznapjait, — tegnap este a Csicsogón nyu­
godtan szendergő Szatmári Ferenez nap­
számos szűrét, a mivel takarózott, ellopta és 
menten áruba bocsátva, valakinek eladta. A 
meglopott napszámost a hüs esti szellő feléb­
resztette álmaiból és akkor vette észre, hogy 
a szűre lábrakapott. Az ellopott jószág kere­
sésére indulva, pályatársai mondták, hogy egy 
tót asszonynál láttak valami szűrt, a minek 
személyleirása pontról-pontra megegyezett a 
Szatmári eltűnt ruhadarabjáéval. E nyomon 
indulva fel is fedezték a rendőrök a tót asz- 
szonyt, de az tagadta a lopást és a szűrnek 
semmi nyoma sem volt. Miközben at szláv 
némbert faggatják, a vele levő kis Pali nevű 
tót apróság azt mondta az anyjának, hogy biz­
tosan azt a szűrt keresik a rendőr bácsik, amit 

; a mama az előbb adott el egy parasztnak az 
utczán. A gyermek akaratlanul árulója lett 
anyjának, ki ezután már nem tagadhatta az 
elkövetett csínyt. A rendőrség Szvatopluk-e 
ragadós kezű ivadékát megbünteti és azután 
hazatolonczoltatja illetőségi helyére.

— Talalt szivarszipka. A bárány-utezán 
találtatott egy 15 frt értékű tajték szivarszipka. 
Igazolt tulajdonosa átveheti P ó s a 1 a k i Mi­
hály 111. kér. rendőrkapitánysági polgári biz­
tostól.

— Századvégi hála. Csendes Rozi cse­
lédlányra az utóobi időben nagyon rájárt a 
rúd. Akármilyen apróságokat tulajdonított is 
el azokból á házakból, a hol szolgálatban 
állott, a rendőrség mindig és mindenre rájött. 
Persze ennek aztán szomorú következménye 
lett, mert Csendes R >zit egy ízben azon sza­
vakkal eresztették ki a rendőrségi fogház -ól, 
hogy mod hazatolonczalják B ilmaz-Ujvárosra 
és "többet nem lesz szabad Debreezen terülő 
téré lépnie. És a Rozi leányt hazasupgolták 
Újvárosra, ahol pedig már nem volt neki hova 
mennie és ezért nagy, igen nagy volt az ő 
nyomorúsága. Galya Antal újvárosi piraszt- 
ember megsajnálta a hajléktalan leányt és 
behitta magához, hogy maradjon nálla addig, 
míg a jó Is'en valahogy jobban forditná sor­
sit Csendes Rozi hálás szívvel fogadta a na- 
rasztember jótéteményét és hálájából kifolyó­
lag jóltevője feleségének összes földi ruháza­
tát az első éjjelen összeszedte ás visszaszököt t 
Dabreczenbo, s itt egyenesen szolgalatba is 
állott. Galya Antal ma panaszt tett a rendőr­
ségnél a hálás szivü cselódleány ellen, kit 
még a délelőtt folyamán el is fogták.

— Kedélyes fuvaros. Lapunk julius 22- 
diki számában e czim alatt egy törvényszéki 
tudósításban megírtuk, hogy Morvái Ká­
roly fuvarost állítólagos srkkasztásért a deb­
reczeni kir. törvényszék 2 /» havi fogházra 
Ítélte. Mint most utólag értesülünk a törvény­
szék csak 8 napra Ítélte Morváit s ez Íté­
let sem jogerős, mert úgy a kir. ügyész, mint 
az elitéit fellebbeztek az ellen — a mint az 
igazságnak megfelelőlcg ezennel helyreiga­
zítunk.

m

1

„ i

ífÍM



debreczeni hírlap.

X Senki se mulaezsza el kísérletet tenni a 
világhírű „M aypole Soap“ angol festő- 
szappanal, hogy egy kevés forró vízzel 15 
perez alatt megfessen utczai ruhát, nyári toil- 
lettet, batiszt, gaze, satin craton, selyem, bár 
Sony kelmét, szalagot, csipkét stb. A festes 
színtartó, nem fakul, méregmentes, a szövetet 
nem rontja. Az eljárás oly egyszerű, mint a 
a közönséges mosás, bárhol, a legelegánsabb 
helyen is eszközölhető, mert semmi piszkot 
nem hágy és sem a kezet, sem az edényt nem 
fogja. Kapható Debreczenben Benyáts Emil 

czegnél.

Végh Gyula jubileuma.
Debreczen, aug. 2.

A Bika szálloda dísztermének három 
hosszú sorra terített asztalát városunk tényező 
egyéneinek színe-java foglalta el, hogy egye­
sülve üdvözöljék Végh Gyula tb. főkapi­
tányt, aki huszonöt évvel ezelőtt lépett, mint 
fogalmazó a debreczeni rendőrség szolgálatá­
ba és azalatt folyton emelkedve, kivívta ma­
gának mindenki becsülését, tiszteletét és sze- 
retetét. A bankett fél 9 órakor vette kezdetét, 
a melyen a következők voltak jelen.

Komlóssy Arthur főjegyző, polgármester 
helyettes, dr. Kola János orsz. képviselő, Je- 
kelfalussy tábornok, Bencs László Nyíregy­
háza polgármestere, Boczkó Sámuel fökapi 
tány, dr. Gaál Endre kir. alügyesz, Váczy Já­
nos, Ábrahám László t. főügyész, Balogh 
Eerercz hittenár, dr. Sárváry Gyula v. főor 
^os, Szentkirályi Tivadar, Szabó Antal ügy­
véd, Oimody Lajos, dr. Kemény Mór, Kern­
be ffer József, dr. Nagy Zsigmcnd, Dienes 
Barna, Vinnay Géza, dr, Balkányi Ede, dr. 
Szontpály Béni, Áron Jenő, Fürst Ödön, Mi 
talovics István, báró Babarcy és Steiner hu- 
ezárhadnagyok, Bubiig Ernő tűzoltó h. főpa­
rancsnok, dr. Simonfí'y István, Berger Jenő, 

Király Gyula, Körner Adolf, Hajdú Gyula 
tanácsnokok, Török Gábor erdőmester, Stahl 

Géza főmérnök, Szabó Kálmán v. aljegyző, 
Csóka Sámuel v. aljegyző, Csa li Zsigmcnd 
post- és távirdafőnök, Ferenczy István kir. 
járásbiró, Kertész János, ifj. Komlóssy Arthur, 
Leszkay Ferencz, dr. Szőllősi Béla, Kepes 
Géza, Baum Miksa, Komlóssy Miklós, Jóna 
Dániel, Szedlák József, a helybeli sajtó kép­
viselői, a rendőrtisztviselők teljes számban és 

még számosán.
A második fogásnál Komlóssy Art- 

l.ur helyettes főpolgármester állott fel szólásra 
és különösen azt hangsúlyozva, hogy a 25 
éves közszolgálata alatt hányszor került Végh 
Gyula rendőrkapitány exponált állásában kel­
emé tlenségbe és mindennek daczára minden­
kinek tiszteletét és becsülését érdemelte ki Ez 
a legszebb elismerés egy köztisztviselőre nézve 
es ő üdvözli Végh Gyulát, mint a becsüle­
tes, pontos es rendszerető tisztviselőt és ki- 
vanja, hogy a következő huszonöt évet is üde 
egészségben érje meg.

V é g h Gyula említeni is feleslegesnek 
tartja, hogy huszonöt évi működés alatt bizony 
sok kekemet]enség éri a tisztviselőt, de a pá­
lyatársak szeretetónek és tiszteletének kivívása 
vezette mindig kötelessége egyenes teljesítő 
8018n" . krre a szeretőire és tiszteletre fog 
ezu an ,s mindig törekedni. Debreczen város 
tisztikarára es kedves kartársaira emeli poharát.

Balogh Ferencz emelkedett ezután 
fei es az ünnepeltet mint a főiskola volt nö­
vendéket üdvözli.

1897. augusztus 2

Ezután dr. K. Tóth Mihály kapitány a 
következő Karlsbadból érkezett táviratot ol­
vasta fel:

„Jubileuma alkalmából szives barát­
sággal kívánnak szerencsét Simonffy Imre 
polgármester, Komlóssy Dezső, Roncsik La­
jos, Budaházy Endre, Fazekas Sándor, Nagy 
Elek, Dávid Mihály.

Azután K o h á n y i Gyula, a „Debre­
czen“ szerkesztője kiemeli, hogy ha az újság­
írónak sikere van, abban a rendőrkapitányok­
nak is része van. Röviden, frázis nélkül a sajtó 
nevében élteti a jubilánst, akit a sajtó tagjai 
tisztelnek és szeretnek.

üJzzel megeredt a felköszöntők árja, mely 
sokáig eltartott. A bankett hangulatát Racz 
Károly kellemes zenéje fűszerezte.

Közgazdaság,
Budapesti gabonatőzsde.

ménybizomáu

Debreczen, aug. 2.

Weis? Jóaset budapesti termény bizományi czég j(j]en

Készáru 27,-5 magasabb.
Őszi búza .... 10.73-1075
Tavaszi búza
őszi rozs 
Tavaszi rozs 
Őszi zab 
Tavaszi zab . 
aug.—szép. tengeri 
Szept.—okt. tengeri . 
Május—júniusi 1898 .

10 92-10.95. 
8-38-8.40. 
8.70-8.71. 
5 93-5 95. 
6.06-6.09. 
4 54-4.55. 
4.62-4.63. 
5.22-5.24.

SZÍNHÁZ.
* B Ruzsinszky Ilona szerződése. B. R u-

z s i n s z k y Ilona asszony, a debreczeni 
közönség szivéhez nőtt kedvencz, gyönyörű 
bangu primadonna, kit K o m j á t h y Já­
nos színigazgatónk a közönség hangoztatott 
kívánsága daczára sem szerződtetett jövőre 
társulatához, mint értesülünk, legközelebb 
Nagyváradon, Leszkay András társula­
tánál lép fel szerződtetés czéljából. Mi csak 
gratulálhatunk a törekvő Leszkay szín­
igazgatónak a szerencsés választáshoz, mert 
bátran elmondhatjuk, hogy B. Ruzsinszky 
Ilonánál ma a vidéken szebb hangú énekesnő - 
nincsen s büszkék leszünk mi debreczenick, 
ha a mi dédelgetett kedvenezünk a nagy mü- 
izlésü aradi publikumnak énekel a jövő sze-' 
zonban, mert hiszen meg vagyunk arról győ-j 
ződve, hogy az aradiaknak is mihamar meg­
nyeri tetszését s belopja magát azok szivébe : 
is, mint a miénkbe.

* A debreczeni színház uj primadonnája, j
Komjáthy János színigazgató úgy válto­
gatja a primadonnáit, mint más ember a ka- . 
baijat. Mint ugyanis egynémely fővárosi lap-' 
ban olvassuk H e g y e s i Rózsi nevű is-! 
meretlen énekesnő lesz jövőre a debreczeni! 
színház uj primadonnája, a ki a múlt szezon­
ban a pécsi színtársulatnál volt s állítólag szép 
hangja van. Ebből a fairből tehát az követ­
kezik hogy K o m j á t h y Jéncs Sugár 
Arankával telbontotta a szerződést, a mi ugyan 
nem nagy veszteség a debreczeni publikumra 
mely első pillanattól kezdve nem volt meg­
elégedve e szerződéssel, de vájjon lesz- e a 
legújabb primadonna legalább is olyan, mint 
ő ? Erre a feleletet aligha adhatná meg Kom- 
jaihy, majd csak akkor fogjuk ezt már meg­
tudni, mikor bevonul októberre a társulat 

* Dankó Pista népszínműve. Dankó Pista 
nemcsak a legelső népdalköltő, hanem nép- 
színműíró is. Néhány népszínműve mér nagy 
halast keltett a vidéken s m őst a Pista mint 
ht idozese alkalmával egyik munkatársunk 
előtt elárulta, egy „0 z i g á n y s z e r e - 

e m czimu 3 felvonásos népszínműven dol- 
goz!k erősen. - a népszínmű, mely már közei 
all a befejezéshez, telve van eredetibbnél ere­
detibb czigányalakokkal, a humoros és ka- 
czagtato jelenetek egymást váltják fel benne

*n k,ó Pi8ta nagy hatást vár népszínmű; 
vetői, melyet a népszínház igazgatója már el 
is fogadott előadásra. — Dankó Pista meg 
ígérte, hogy ha ősszel a népszínházban színre 
kerül közvetlen azután legelsősorban Debre­
czenben fogja azt előadatni.

Budapeet-Kőba n yaSertéspiacz.
1897. julius 31.

Magyar elsőrendű Oree nehí* 
páronkint 320 klgron felüli súlyban (-_
opn61 , kng- .°.reg hözép (páronkint 300
469 kgr. súlyban) --------- jártéi ___
klgr. Fiatal nehéz (páron — 220 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55----- krig. Fiatal kö-

' P kr on h in|; 251 320 ki gr. súlyban) —54
mnl}5 + kr1?: Pia.tal kön°yü (Páronkint 

! - x) klgrig terjedő súlyban) — — krtól____.
i knC a g y ft r szedett: Nehéz (pá- 
i ronkint 280 klgron felüli súlyban) -52 krtól 

. , .,s g- Közép (páronként 220—280 kar! Äulyböl) —.44 krt -.------ 45 krig Könnvü
I Páronkint 220 klgrig terjedő sulybín - -43 
i krt°r. - 44 kng. III. Szerbiai: Nehéz (na- 
I Ignklnt. 260 klg. felüli súlyban) -51 krtól 

, , krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) -49- krtól 50 - krig. Könn?ü 
(páronkint 220 klgrig terjedő sulybanf —47— 
Értől 48 krig. v

Sertés létszám : 1897. évi julius hó
21. napjan volt készletben : 26.470 darab 1897 

I“1™8. hó \ , napján felhajtatott 709 
fitt Km J'rJU Ln87 h°- 5l napján elszállitta- 
lÜ 'TJiC rboéLo^' marcz- hó 26- napjára maradt 
rtlloml™. d'b- forgalom

Debreczeni piaez.
Julius 26—27 

G a b o n a v á s á r.
' 10.08BlFra: £íT5n.h“ 8 W 860 ^ 1

00, gT-einS ÍIS“ 500 kgr-1
,.K„ót/rferes- piaczra "hozatott 500 kgr. I 

rendű 7.40, II. r. 6 35, III. r. 6.30. 8
Árba- Piaczra hozatott 400 kgr. I. rendű 

450, II r. 4.45, III. r, 4.40,
, on íTab’ Pjaczra hozatott 500 kgr. I. rendű, 
5.80, II. r. 575, III. r. 5.70.

1 enger! piaczra hozatott 1000 kgi" ó-ten-
gen I. rendű —, R. r.____II r______
Uj tengeri I. r. 4.80, II. 4,70 HL kr! 4.40.

Köles 6.20, 6.10. 6.00.
Köleskása 13.—, 12 50, 12.00.

Burgonya 3.60
Piaczi áruezikkok:

1 n nn , kilónként : Bab fehér 12 bab sárga 
''IT10 Uugonya 3 60 só darabos 10.50, só da- 

1 on zsir 60—62 frt, széna I. rondü
l.iO, II. r. 1.60 III. r. 1.40, szalma I. r. 60 
trt II. r. 50, szalonna sós 58—60 frt, szalonna 
sótlan 58- frt. háj 60- frt, juh túró 68- 

SiZo nnaa frt, aszalt szilva 16— frt, borsó
1'.: 0 trt, lencse 20.00 frt, rizs 18 frt, pirszón 
2.UU, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180, árpa 
kása 16.----- .—24.

Kilónként : Árpakása 14 
szilva 28 kr, asztali dara 15 
kr., borsó szepességi 18 kr 
bab fehér 12 kr, sárga 10 kr,’ 
ezu kor 44.—45, irós-vaj —. frt — 
15 kr., lencse szatmári 20 kr, 
kr, liszt Nr. 1. 15 kr, Nr. 2. 15 
Nr. 4. 14 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 
vasztott vaj 80 kr., só darabos

32 kr aszalt- 
kr burgonya 6 
szatmári 20 kr 
disznó-zsir 64, 
kr, köleskása 

szepességi 24 
” kr, 3. 14 kr 

6. 13 kr, ol- 
11 kr, darált
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12 kr, rizskasa 16—32 kr, szappan 22 kr, sza- 
onna sós 64 kr, sótlan 60 krajczár, kávé 
2 frt 13 kr.

csarnok!

— Regény. —
Irta : Palotás Fausztin.

(Folytatás.)

, Az ?:dö. irkánál voltak ; leszálltak a 
kocsiról Regina gazdag jutalmat adott a t'u- 
varosnak, de egyúttal a lelkére kötötte, hogy 
hollétükét senkinek el no árulja. Ennek az 
egyszerű parasztnak olyan volt a köszöneté, 
v( telt teklntete’ ~ mely föltétien bizalmat kö

Elek ellenvetés nélkül hódolt Regina 
akaiatanak. Nem kérdezte utuk czólját, nőm 
kutatta, mert jöttek ide, avval sem törődik : 
mi történik ezután. Cselekvési szabadságával, 
ónál osagaval, egész lényével most ej a nő 
rendelkezik, Olyan, mint ogy úszó tárgy, mely 
a víz sodrával halad tovább. Az erdő széle 
tel volt arkolva. Nevetve segítették át e^y- 
mast a porhanyós gödrön. Kisebb sűrűségen 
áthatolva fűvel vastagon benőtt, göröngyös 
kocsi útra talaltak. Hová merre vezet, egyikük 
sem bánja J
1 -L. A, ^is erd8 a tiszapartot. szegélyezi: in- 
kabb akaczos ültetvény. Javában virágzanak 
a lak, szinte bőditó az illatuk. Regina és üllek 
karjaba kapaszkodik, — mig fejét a vállára 
hajtja.
_ Megkapja érte a jutalmat. Elek karja 
dereka köré fonódik Jól eltanulta a repkény 
szokását A hosszú erdei sétát, melynek ke'- 
lemeit a uólkülözhetlen madárdal is szaporí­
totta, Rigina szakította meg.

— A bűn ösvényén járunk mindketten. 
En ugyan nem tehetek szemrehányást ma­

iamnak, hogy a karjaidba dőltem. Mert sze­
detlek 1 Te sem erezhetsz lelkifurdalást, hogy

lvocsirobogásra eszmélt föl ; falusi előfo­
gat állt meg a közelben. Tórvárynét hozta a 
vasúti állomástól. Elek odaugrott, hogy a le­
szállásnál segítségére legyen. Regina’ izgatot­
tan hozzáhajolt.

— Lépjen föl, üljön mellém ! — A báró 
nyomomban van, súgta, kissé felemelve fátyo­
lét. Halálra üldöz . . . Menekülnöm kell !

Ráparancsolt a kocsisra.
— Látod ott lenn a völgyön túl azt a 

kis erdőt: az a Tisza parija : Megháromszo­
rozom a dijadat, csak vigy oda minél előbb.
— Aranynyal fizetlek ; csak ne kíméld a lo­
vaidat !

A túlsó soron Erzsiké feszelget egy cso­
port mogorva panaszttól körülvéve.

— Megérezték a bajt, — kiabált át teli 
torokkal,, azért fordítják vissza a kocsirudat 1
Megtudták valahonnan, hogy a telepre nem nődet megcsalod. Mert szeretsz ! Mi követke 
virrad fel többször a nap . . elpusztul a fun- zik ebből a képtelen, kuszáit állapotból ?t'Z "bSénak 68 3 ]0 fÖld9SUmak’ a ! - Okos, erélyos kibontakozás ^

° A lovak8vaágíatni kezdtek, de a zörgést, j - liÄÄl ,
dübörgést tulharsogta a leány éktelen lár- - Meddő munkára pazarolnád ' ezeket.

r —..Maradjon itt. ha mer. Van börtönnek i oly borzasztó“talá^t'ügy6,8amín/annak‘rófz- 
htLT 8 ‘kagyÖnyÖrÜ par Isten Heteit, álmatlan éjszakákon bölosolfedés, la- 

tpi-L i,- - I . .. . . I mondás s egyéb köznapi okoskodások kap-L ek bizonyara kiugrik a kocsiból, ha csán megfontoltam. Lehetünk-e egymásé va- 
Regina erővel vissza nem tartja. Most azután jlaha ? °y
a tekinteteik találkoztak. Mózes-mázos szónál, j — Nem sokára !
biztató mosolynál többet fejezett ki a két vil- - Soha . . . s reménynek is vége!
lámlószemsugar. Ölébe ejtett kezekkel, lehanyatlott fővel

Átöleltek egymást hévvel, szenvedelylyel.! nezett maga elé.
A teremtő által a szívbe oltott minden ma-( - Nem vizsgáltad az egyesülés borzasztó
grsztos erzesnek : a szerelemnek diadala volt ez! akadályait ? Rígond ihn is iszonyú 1 Először 

Repült a kocsi, vágtattak a lovak, sza-; meg kell ölnöd a bárót . . . azután szivtele- 
Kaabat az ostor, szetmalhat a kerék : aranynyal nül el kell hagynod a feleségedet I 
fizhik a gazdajat . . . Egyre hullott a csók ; i — Többre is képes leszek érted 1 
arcz, ajak szem, homlok nem maradt tőle’ — Hátha téged térit le a férjem fe^y-
szarazon. Ledőlt minden korlát, nincs földi i vere, és én elveszett üdvömmel a halálba
akadaly, kölcsönös a jutalom 1 . . . | követlek ?

Regma bontakozott ki először az ölelésből, j — Az enyészetben fogunk egyesülni !
Egészséges vagy. . . felgyógyultál. Az; — Óh ez ne n az a kibontakozás melyet

egyszer hat meg sem imádkoztam hiába ! ; keresek, óhajtok. Pusztulnom kell a föld szi •
— A koporsóban ís felélednék, ha te szól-jnéről, az emberek elől, kik többet vétettek

nal hozzam ! , jellenem, mint ón ő ellenük ! Nekem már nincs
Kab voltam anyain házánál. Terváry jogosultságom az élethez ; mert ló.em erkol

egy órára sem hagyott egyedül. Mellettem töl 
jötte minden idejét ; hallgatnom kellett gunyo-

csi alapját dúltam fel. Míg ismét egymás Ht­
jában nem vetett bennünket a körülmények

borította a múltra, 
a legnagyobb fokú sü-

. r------ ■ .«KJ« , uausou.uiu hdudii guuju- jauan nem vetett oennunitet a Körülmények
. sah czudar megjegyzéseit. Ha kifogyott a j összetalálkozása : a férj neve, társadalmi ál- 

sertegetesből, téged gyalázott: tudva, hogy; lása a feledés leplét Hnrimft« n _
ezáltal nekem okoz mórhetlen fájdalmat. j De utána következett 

b ejet megint, csak az Elek keblére haj j lyedós. 
tóttá. Jó pihenő hely az ! !

~ Vadállati düh fogta el: midőn érte-j 
su‘h hogy életben maradtál. Naponta gyako- 
rolta magát a lövésben, vívásban. Fennen kór-!
Kedett, hegy csak a szived akarja a helyéből i 
kimetszeni. De te nyugodtan várod s mesr- i

(Vége köv.)

szerzed számára azt, mit érdemel : a biztos 
halait.

Homokos volt az ut, a kocsi lassabban 
haladt.
. ~ Egy határozta el, hogy együtt jövünk
e az ünnepélyre. De mást gondolt : mesét ta­

tait ki, hogy másutt akadt dolga : majd Ka­
rantén találkozunk. Akkor irtani a levelet.

. Elmondjam mit Írtál, szóról szóra is­
mételjem ?

— A délutáni vonattal megérkezve, a 
Pályaház előtt levő ezen egyetlen kocsit tüs­
tént lefoglaltam, nehogy valaki megelőzzön. 
Az előrelátás nem volt fölösleges — Indulás 
előtt, legnagyobb rémületemre, férjemet pil­
lantottam meg, amint hátraszegzett kezekkel 
sétált a perronon. Tehát rászedett, cseltyetett. 
Szabad volt-e meglátnom, bevárnom: Ö ész­
revett, ezóta nyomunkban van !

Tájékoztató.
\ ti linezy-egyea illet „Otthon“-« a koreait, aka­

démia palotájában.
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva

vau hétfőn szerdán, szombaton d. n. 2—6-ig.
Múzeum, a kollégiumban, nyitva van vasárnapon - 

ként d. e. 10—12-ig.
I'nmiinkatanltás. A kéztlgyesitő egyesület tőréél 

iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haiadó csoort.ü

Zene-estélyek
A Hungária kávéházhaa minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Rácz Károly és Magyart testvérek 
zenekara.

Az „Arany Bikau vendéglő éttermében vatdrnap es 
ténkint a Magyart testvérek, Ráci Károly én Dajna Band 
zanekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Arany Bika“ k-íveházban neteakint két zeao 
sstély van . héttőn Rácz Károly szerdán a Magyarlak.

A „Angol királynő“ vendéglőben ked leu Magyar 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Dajna Band 
átszanak.

A „.MTai-yiíMUrJőbm vasárnap es Un lep napoz y on

sétahangverseny, — Játszik a ka- 

.Otthon* - 

hé

Q. 4—6 óra köat 
tonaxenekar.

Vilmos Ferencz kávéházában a Bas-utczai 
ba zeneestély hetenként háromszor.

Stauer Sándor „Arany sas“ kávxházába minden 
este Dajna Bandi zenekara zeneestélyt

A Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károly és Diyna Bandi zenekara tartanuk 
zeneestélyeket.

Bérkocsik díjszabályzata.

Két
lovas

Egy 
lova a

/. Napszámra. I
Égé«* napra, reggeli 7 órától esti a éráig fi áj—
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy

d. u. 1 -tői esti 9 óráig.............................. 8 — 2! -
//. Óraszámra,

Fél órára........................................ — 40 — so
V, órára ......................... — 60 - 45
Egy egész órára ................................... — 80 — 60
Minden következő órára .... — 40 — iO
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb időre — 20 -T5

III. Egyes járatokért.
Megállapodás ós visszamenői il ’:ktll a várói
sorompóin belül — öl - *o

iV. Meghatározott járatok.
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha
a végtisztesség a templomban történik,

A temetőbe ki és vissza.............................. Id 1 40
Ä háztól egyenesen a temetőbe ki és viasza 1 20 — 80
A színházba menet......................... 60 — 10
A színházból jövet 80 - 80
bármely vasad indóház vagy raktárból nap-
pal menet vagy jövet kézi táskává! . , 60 -já -

éjjel „ „ . . 80 ~|6)
A kocsis mellé elhelyezett min ien darab
málha után külön 10 krajczár díj jár __

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz,
cznkorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet
és gőzmalomhoz menet vagy jövel . . . 50, _ 30

menet és visszajövet egy órai várakozással y- _ 00
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy
katonai lövöldéhez menet vagy jó vet . . 50 _ i)

menet és jövet egy órai várakozása ti 1 _ 70
minden következő órára ..... 30 4 .
Külső barom- és lóvásártórr» oda és visz-
sza egy órai várakozással 1 20 _ 01

minden következő órára .... 4-1 — a j
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz
merőt vagy jövet.................................... -- 1 50 - 30
menet és viesziyövet 1 órai várakozással ___ so 00
minden további órára. , . . . . to — ao|

247 szóm.
Az „ISTVÁN“ gőzmalom társulat 

gyártmányainak
A E JEGYZÉKE.

Az 1887. április hó 18-kán Budapesten 
tartott általános magyar mnlom-gyiiléaoD 
megállapított s 1887. junius 1-én életbe 
lépett eladási, fizetési és szállítási módo­
zatokra vonatkozó egyezmények szerint.

Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénzfizetés melleit, zsákkal együtt.
too kilé]

A, Asztali dara nagyszámú . . . 20 20
B. Szinte „ aprószemü . , .19 80
0. Király liszt...............................19.20
1. Lángliezt kivonat...................18 80
2. Elsőrendű zsemlye liszt . .18 40
3. Zsemlye liszt............................18 —
4. Elsőrendű kenyér liszt , . .17 60
5. Közép kenyér liszt . ... 17.20
6. Kenyér liszt............................ 16 80
7. Barna kenyérliszt zsákkal á 70 klg 15.80
8. Takarmány liszt „ „ „ „ 12.80
11. Finom korpa zsákkal á 50 klg. 5.20

„ „ zsáknélkül . . . 5.—
12. Durva „ zsákkal „ , „ 4 —

„ , zsáknélkül . . . 3.80
Csirke búza zsák nélkül .... 4.44

Debreczen, 1897. augusztus I.
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A német nyelv elsajátí­
tása végett Szepességre jövő 
gyermekeket teljes ellátásba 
és gondozásba fogad 

Poprád
Chodász János

827
1897

v. k. szára.
841

1897
v. k. szám

Építési anyagok eladása.
A kereskedelmi és iparkamara udva­

rán lévő s egy épületnek lebontásából ki­
került anyagok, u m. téglák, fedélcseie-
pek, fák, gerendák stb. f. évi augusztus 
hó S íkén, azaz csütörtökön délután Sora­
kor nyilvános átverés utján azonnali kész­
pénz fizetés mellett el fognak adatni, mely 
árverésié a venni szándékozók ezennel 
meghivatnak.

Vevő köteles lesz, az anyagokat az 
ái verés napjától számított egy hét alatt a 
helyszínéről elhordatni.

Debreczen, 1897. Julius 30.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

18192 ,1897 P. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Zádor Lajos 
részére Berényi Gáborné debreczeni 
lakostól 28 írt tőke, ennek 1895 évi 
Február hó 5. napjától számítandó 
5 százalékos kamatai és eddig össze­
sen 22 frt 40 kr perköltség erejéig 
1897 évi Junius hó 28-án biróilagl 
felülfoglalt és 351 írtra becsült búto­
rokból álló ingóságok 1897. évi Aug. 
hó 5-én d. u. 3 órakor kezdetét veendő 
és Debreczenben Sz.-Anna ut. 2522. 
sz. a megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen, a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alól is elfognak adatni.

Debreczen, 1897. Julius hó 18.

Bódogh Zs.
bírói kiküldött.

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

19083Ü897. P. sz. végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint Lövinger 
Albert részére Sclwarcz Márton deb­
reczeni lakostól 21 írt 24 kr tőke, 
ennek 1896 évi Márczius hó 28. 
napjától számítandó 5 százalékos ka­
matai és eddig összesen 17 írt 90 
kr perköltség erejéig 1897 évi Julius 
jhó 8-án biróilag felülfoglalt és 430 frt 
I becsült bútorokból álló ingóságok 
1897 évi Aug. hó 13-án d. e. 9 órakor 
kezdetét veendő és Várad utcza 
2128 9. szám alatt megtartandó nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet ígé­
rőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsárou alól is cl 
fognak adatni.

Debreczen, 1897. évi Julius hó 
28-áu, ^ _

Sugár Gyula
bir. kiküldött.

..
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4070 j
1897. IHirdetmény!

Hajdu-Szoboszló város közönsége a: 
nagy piacznsk cyclops kőburkolattal dió - s 
tását tolyó évi 87/3890. széni alatt kelt 
határozatával elrendelvén, ezen mintegy 
2 44-8 m2 kiterjedésű munkálat vállalatba 
adása czéljából folyó évi Augusztus hó 
7-ik napja d. e. 10 órájára hivatalos he­
lyiségembe zárt ajánlati versenytárgyalást 
tűzök s felhívom mindazokat, kik ezen 
összesen 4909 frt 80 kr költséggel elő-i 
irányzott munkálat teljesítését, elnyerni i 
óhajtják, — hogy az előirányzott összeg j 
10%-kja, mint bánat pénzzel ellátott zárt 
ajánlataikat hozzám a kitűzött nap d. e. I 
10 órájáig nyújtsák be; a részletes félté-{ 
telek » hivatalos órák alatt nállam meg-|
tudhatók i

Szobosz ó, 1897. julius 29-én.

Kovács Gyula,
polgármester.

írtől
1. E város közeli ben aszo- 

boszlai országút mellett 15 ka- 
taszt. hol dny í ujosztásu föld 
beépitményekkel felszerelve.

2. Kádas utezán egy byltel- 
kes ház ondódi külső földjével.

3. Egy drh 5 holdnyi on­
dódi, föld szabad kézből eladó.

Értekezhetni S’monffy Ist­
ván ügyvédnél. (Nagy-Várad­
ul ez a 2087. sz. alatt )

nn — I -rn-nn'Tr"t~,r.. a

'«41: rj,

' y

■ ;v:''

I

a rovarok bármiféle fajtáját összehasonlithalatlan biztossággal és gyor­
sasággal Öli. Csak a „valódi“ megvétele végett jól megjegyzendő :

1. a lepecsételt, xtim- ezinikés üveg paJnczk,
2. a szó-védjegy „Zaehei Ilii“.

A mit dobozokban, pipiíZECsktkfcan vagy nyitottan kimérve, mint facheH 
lint árusítanak, az schaítm , Zrcherlin ‘ és a legmegléveszlőbb jelzése I 
dac zára soha son való a n'gófa jól irmtií ..i. Z?CÖfr -

Óvakodjék a megtévesztéstől s csak szolid üzletekből
vásároljon.

gnurrc. - **xsmmammmm»

Debreczen, 1897. nyomatott Kuitisi 1. könyvnyomdájában.


